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Smlouva 

o údržbě software 
č. 2/21/2025 

Flux, spol. s r. o. 

Zastoupená: Ing. Zuzanou Kolářovou, CSc., prokuristkou 

Musílkova 167/13, 150 00 Praha 5 

IČO: 16979613 

DIČ: CZ16979613 

bankovní spojení: Fio banka, č. ú.: 2601909921/2010 

Společnost s ručením omezeným zapsaná dne 18. 11. 1991 do obchodního rejstříku vedeného 

Městským soudem v Praze, spis. zn. C 5167 

(dále jen "FLUX" nebo „Dodavatel“) 

a 
Statutární město Most 

se sídlem: Radniční 1, 434 01 Most 

IČO: 00266094 

DIČ: CZ00266094 

bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č. ú.: 19-1041368359/0800, VS:94000, KS: 2618 

zastoupené: Ing. Markem Hrvolem, primátorem města 

(dále jen "uživatel" nebo „Odběratel“) 

 

uzavírají smlouvu o údržbě software (dále jen "smlouva") 

I. 

Předmět smlouvy 

Předmětem smlouvy je poskytnutí užití a údržba softwarového produktu FLUXPAM 5 

a jeho generačního upgrade XPam - otevřeného databázového systému, speciálně vyvinutého pro 

zpracování personální a mzdové agendy (dále jen „FLUXPAM 5 a XPam“) a jeho modulů 

Docházka, Personalistika, Hodnocení zaměstnanců, Hodnocení vzdělávacích akcí, Schvalování 
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nepřítomností, Elektronické výplatní pásky, AD modul, Výčetka, 

e-RELDP, e-REPOJ, e-PVPOJ, e-NEMPRI, Výstup do MS Office, Kalkulátor dovolené po PPM, 

PPDP, Avízo, Tisk formuláře PPDP, Rozesílání mailem, e-VPDPP, e-DNP  

a e-Neschopenky. 

Program FLUXPAM 5 je vyvíjen na platformě systému Microsoft Windows 64 bitů, napsán v 

jazyce C# s využitím technologií a nástrojů platformy .NET a webových technologií. K databázím 

se přistupuje přes rozhraní ODBC. 

Systém XPam je vyvinut pomocí moderní standardní platformy .NET (aktuálně ve verzi .NET 9) a 

technologie Blazor od společnosti Microsoft, která využívá nový standard pro zpracování dat v 

prohlížeči WebAssembly. Uživatelské prostředí je vytvořeno pomocí nástrojů společnosti 

DevExpress.  

Předmětem smlouvy je dále poskytnutí souvisejících služeb v rozsahu a způsobem daným touto 

smlouvou. 

II. 

Povinnosti FLUX 

 

FLUX se touto smlouvou zavazuje k poskytnutí a údržbě programu FLUXPAM 5 a XPam 

a jeho modulů Docházka, Personalistika, Hodnocení zaměstnanců, Hodnocení vzdělávacích akcí, 

Schvalování nepřítomností, Elektronické výplatní pásky, AD modul, Výčetka, 

e-RELDP, e-REPOJ, e-PVPOJ, e-NEMPRI, Výstup do MS Office, Kalkulátor dovolené po PPM, 

PPDP, Avízo, Tisk formuláře PPDP, Rozesílání mailem, e-VPDPP, e-DNP  

e-Neschopenky, určených k zajištění zpracování mzdové, personální a dalších agend uživatele. 

1. Po dobu platnosti této smlouvy bude FLUX zajišťovat uživateli služby hrazené paušální 

roční částkou v následujícím rozsahu: 

a) dodání změn programu při legislativních úpravách a zapracování dalších změn  

a vylepšení programu, včetně průběžné aktualizace dokumentace, 

b) Zajišťování trvalé funkčnosti FLUXPAM 5 a XPam a jeho výše označených modulů, 

c) zajištění hot-line. 

2. Dále bude FLUX po dobu platnosti této smlouvy zajišťovat uživateli následující služby: 

a) úpravy programu FLUXPAM 5 a XPam a jeho modulů Docházka, Personalistika, 

Hodnocení zaměstnanců, Hodnocení vzdělávacích akcí, Schvalování nepřítomností, 

Elektronické výplatní pásky, AD modul, Výčetka, e-RELDP, e-REPOJ, e-PVPOJ, 

e-NEMPRI, Výstup do MS Office, Kalkulátor dovolené po PPM, PPDP, Avízo, 

Tisk formuláře PPDP, Rozesílání mailem, e-VPDPP, e-DNP a e-Neschopenky nad 

rámec údržby uvedené v čl. II. odst. 1 a) (tyto úpravy budou provedeny na základě 

objednávek uživatele a schválené cenové kalkulace FLUX) 

b) individuální konzultace na pracovišti uživatele 
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c) poskytnutí pomoci při havarování hardware apod. Poskytnutí pomoci provede 

FLUX tak, že provede instalaci programu FLUXPAM 5 a XPam 

a jeho modulů Docházka, Personalistika, Hodnocení zaměstnanců, Hodnocení 

vzdělávacích akcí, Schvalování nepřítomností, Elektronické výplatní pásky, AD 

modul, Výčetka, e-RELDP, e-REPOJ, e-PVPOJ, 

e-NEMPRI, Výstup do MS Office, Kalkulátor dovolené po PPM, PPDP, Avízo, 

Tisk formuláře PPDP, Rozesílání mailem, e-VPDPP, e-DNP 

a e-Neschopenky a archivovaných dat na záložním PC uživatele. 

III. 

Povinnosti uživatele  

1. Uživatel není oprávněn zasahovat, jakkoliv do programu FLUXPAM 5 a XPam a jeho modulů 

Docházka, Personalistika, Hodnocení zaměstnanců, Hodnocení vzdělávacích akcí, 

Schvalování nepřítomností, Elektronické výplatní pásky, AD modul, Výčetka, 

e-RELDP, e-REPOJ, e-PVPOJ, e-NEMPRI, Výstup do MS Office, Kalkulátor dovolené po 

PPM, PPDP, Avízo, Tisk formuláře PPDP, Rozesílání mailem, e-VPDPP, e-DNP 

a e-Neschopenky ani provádět jakékoliv změny, vyjma postupů popsaných  

v dokumentaci. Výjimkou je modul Docházka, u kterého je dovoleno do databáze vkládat data 

pouze v podobě průchodů z docházkových terminálů, a to prostřednictvím určených interních 

nástrojů nebo skriptů. 

2. Uživatel je povinen poskytnout FLUXu veškerou potřebnou součinnost při plnění jeho 

závazků, vyplývajících z této smlouvy. Uživatel je proto povinen zejména zajistit následující 

technické a odborné vybavení na pracovišti: 

a) Program FLUXPAM 5 požaduje ke své činnosti 

 Aplikační server 

Windows 2012/ 2012 R2/ 2016/ 2019/ 2022 Server s aktuálními aktualizacemi. 

Hardwarové nároky jsou dány doporučením dodavatele operačního systému. 

 Databázový server 

MS SQL server 2014/ 2017/ 2019/ 2022 včetně verzí Express, 

Oracle 11g, 12c, 18c, 19c, 21c 

Hardwarové nároky jsou dány doporučením dodavatele databázového systému. 

(1 osobní číslo potřebuje cca 1MB datového prostoru za každý rok provozu.) 

 Stanice  

Operační systém s aktuálními aktualizacemi. 

Webový prohlížeč podporující webový standard WebAssembly 

a s nainstalovanými aktuálními aktualizacemi. 

Hardwarové nároky jsou dány doporučením dodavatele operačního systému. 
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Podporovány jsou ty SW produkty, na které je v dané době poskytována podpora 

výrobce.  

b) Pro správný chod systému XPam jsou vyžadovány následující podmínky: 

Serverový operační systém: minimálně Windows Server 2016, případně Windows Server 

2012 s aktivní podporou prostřednictvím Extended Security Updates. 

Serverová infrastruktura: podpora minimálně protokolu HTTP/1.1  

a WebSocket; systém je kompatibilní i s HTTP/2 a zabezpečeným připojením přes 

HTTPS. 

c) K implementaci modulů, které jsou webovou aplikací, je vyžadován Internet Information 

Services (IIS) v min. verzi 10.0. 

d) Pro využívání služeb portálu VREP, ISIR, Automatické aktualizace, Přijímání informací 

FLUX info, eHotline a Vzdálené pomoci je vyžadováno připojení k internetu s rychlostí min. 2 

Mbit/s. 

e) Nároky na síťový server jsou dány použitým databázovým systémem a jeho případnou 

zátěží pro jiné aplikace, LAN síť minimálně 100 Mb/s, při nižší rychlosti  

a WAN síti je potřebné funkčnost otestovat. 

f) Zajistit nainstalování na stanice příslušných klientů použité databáze včetně příslušných 

ODBC driverů. 

g) Vytvořit databázi na daném datovém serveru s vyhrazeným prostorem v databázovém 

systému odpovídajícímu cca 1 MB na jednoho zaměstnance  

a nastavit uživatele pro přístup do databáze s právy číst, psát, vytvářet, mazat a měnit tabulky 

případně sequence.  

h) Vyzkoušet přístup do databáze přes ODBC rozhraní a nastavit v ODBC manageru datový 

zdroj napojený na použitou databázi. 

i) Obsluha programu musí před zahájením prvního školení k programu FLUXPAM 5 a 

XPam mít alespoň základní odborné znalosti práce na PC 

a používaném operačním systému. 

j) Zajistit spolupráci správce databáze s FLUXem. 

k) Zajistit funkčnost TCP/IP protokolu. 

l) Zajistit spolupráci pracovníka uživatele se znalostí přístupových hesel pro konfiguraci 

stanic. 

m) Předat v písemné formě seznam kompetentních zástupců uživatele. 

n) Uvádět v hlášení o poruchách FLUXPAM 5 a XPam a jeho modulů Docházka, 

Personalistika, Hodnocení zaměstnanců, Hodnocení vzdělávacích akcí, Schvalování 

nepřítomností, Elektronické výplatní pásky, AD modul, Výčetka, e-RELDP, e-REPOJ, e-

PVPOJ, e-NEMPRI, Výstup do MS Office, Kalkulátor dovolené po PPM, PPDP, Avízo, Tisk 

formuláře PPDP, Rozesílání mailem, e-VPDPP, e-DNP a e-Neschopenky předávaném 
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FLUXu, kdy a kde porucha nastala, jak se projevuje, případně jaká opatření k jejímu 

odstranění již provedl. 

o) Uživatel je povinen pravidelně archivovat data. 

 

IV. 

Záruční podmínky 

1. Uživatel i FLUX berou na vědomí, že program FLUXPAM 5 a XPam a jeho moduly 

Docházka, Personalistika, Hodnocení zaměstnanců, Hodnocení vzdělávacích akcí, 

Schvalování nepřítomností, Elektronické výplatní pásky, AD modul, Výčetka, 

e-RELDP, e-REPOJ, e-PVPOJ, e-NEMPRI, Výstup do MS Office, Kalkulátor dovolené po 

PPM, PPDP, Avízo, Tisk formuláře PPDP, Rozesílání mailem, e-VPDPP, e-DNP 

a e-Neschopenky je autorským dílem ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., ve znění pozdějších 

předpisů. 

2. FLUX zajistí zdarma opravy vad programu FLUXPAM 5 a XPam a jeho modulů Docházka, 

Personalistika, Hodnocení zaměstnanců, Hodnocení vzdělávacích akcí, Schvalování 

nepřítomností, Elektronické výplatní pásky, AD modul, Výčetka, 

e-RELDP, e-REPOJ, e-PVPOJ, e-NEMPRI, Výstup do MS Office, Kalkulátor dovolené po 

PPM, PPDP, Avízo, Tisk formuláře PPDP, Rozesílání mailem, e-VPDPP, e-DNP 

a e-Neschopenky, které uživatel u něj bude písemně reklamovat, v době úměrné charakteru 

vady, maximálně do jednoho měsíce  po obdržení písemné reklamace, po dobu platnosti této 

smlouvy, s výjimkou závad způsobených: 

a. selháním hardwarových systémů počítače 

b. živelnou pohromou 

c. neodborným zásahem do systému 

d. nedodržením postupů uvedených v uživatelské příručce 

e. napadením systému viry 

f. nesprávnou konfigurací systémů počítače. 

3. FLUX nezodpovídá za škody, které vzniknou chybnou obsluhou programu FLUXPAM 5 a 

XPam a jeho modulů Docházka, Personalistika, Hodnocení zaměstnanců, Hodnocení 

vzdělávacích akcí, Schvalování nepřítomností, Elektronické výplatní pásky, AD modul, 

Výčetka, e-RELDP, e-REPOJ, e-PVPOJ, e-NEMPRI, Výstup do MS Office, Kalkulátor 

dovolené po PPM, PPDP, Avízo, Tisk formuláře PPDP, Rozesílání mailem, e-VPDPP, e-DNP 

a e-Neschopenky nedodržením postupů uvedených v uživatelském manuálu a za ztrátu údajů, 

které sám nezpůsobil. 
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V. 

Rozsah užití 

1. Smluvní strany se dohodly touto smlouvou na následujícím rozsahu užití systému: 

FLUX uděluje uživateli licenci v rozsahu práva užití programu FLUXPAM 5  

a XPam a jeho modulu Docházka v síťové verzi pro 2 000 osobních čísel, a modulů 

Personalistika, Hodnocení zaměstnanců, Hodnocení vzdělávacích akcí, Schvalování 

nepřítomností, Elektronické výplatní pásky, AD modul, Výčetka, e-RELDP,  

e-REPOJ, e-PVPOJ, e-NEMPRI, Výstup do MS Office, Kalkulátor dovolené po PPM, PPDP, 

Avízo, Tisk formuláře PPDP, Rozesílání mailem, e-VPDPP, e-DNP  

a e-Neschopenky pro 1 000 osobních čísel na dobu neurčitou pro účely zpracování personální 

a mzdové agendy uživatele. Jakékoliv jiné užití, pokud nebude dohodnuto zvláštní smlouvou, 

je v rozporu s právy nositelů autorských práv, zejména další šíření formou kopírování, 

půjčování, prodeje jiným subjektům i v rámci dohodnutého uživatele, pokud půjde o jinou než 

v této smlouvě dohodnutou formu užití.  

2. V případě neoprávněného šíření programu FLUXPAM 5 a XPam uživatelem uhradí uživatel 

FLUXu smluvní pokutu ve výši 100 000 Kč za každý případ, nárok na náhradu škody tím není 

dotčen. 

VI. 

Cena prací a způsob fakturace 

1. Všechny ceny jsou uváděny vždy bez DPH, faktury FLUXem vystavené budou tuto daň 

obsahovat. Fakturace bude prováděna nejpozději do 15 dnů od uskutečnění zdanitelných 

plnění se splatností 30 dní.  

2. Za údržbu programu FLUXPAM 5 a XPam a jeho modulu Docházka v síťové verzi pro 2 000 

osobních čísel, a modulů Personalistika, Hodnocení zaměstnanců, Hodnocení vzdělávacích 

akcí, Schvalování nepřítomností, Elektronické výplatní pásky, AD modul, Výčetka, e-RELDP, 

e-REPOJ, e-PVPOJ, e-NEMPRI, Výstup do MS Office, Kalkulátor dovolené po PPM, PPDP, 

Avízo, Tisk formuláře PPDP, Rozesílání mailem, e-VPDPP, 

e-DNP a e-Neschopenky pro 1 000 osobních čísel v rozsahu dle čl. II. odst. 1, je uživatel 

povinen hradit FLUXu po dobu platnosti této smlouvy částku 276 286,13 Kč za rok. Tato 

částka bude splatná čtvrtletními splátkami ve výši 69 071,53 Kč vždy k poslednímu dni 

čtvrtletí a vždy k 1. lednu následujícího roku bude upravena dle oficiálního indexu inflace roku 

předchozího. Na všechny splátky vystaví FLUX faktury. 

3. Další služby podle čl. II odst. 2 b) a c) budou účtovány podle rozsahu poskytnutých služeb za 

ceny podle platného ceníku FLUXu. Zdanitelné plnění se považuje za uskutečněné dnem 

převzetí prací.  

4. Ceny za plnění předmětu smlouvy jsou sjednány dohodou, ve smyslu zákona 526/1990 Sb. 
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VII. 

Trvání smlouvy 

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do uplynutí 48 měsíců od data její účinnosti 

nebo do vyčerpání finančního limitu plnění této smlouvy ve výši 3 000 000 Kč bez DPH, 

podle toho, co nastane dříve. 

2. Smlouva automaticky zanikne ke dni, kterým je poslední kalendářní den měsíce,  

v němž nastane první z těchto dvou podmínek: uplynutí sjednané doby nebo dosažení výše 

uvedeného finančního limitu. 

VIII. 

Ostatní ujednání 

1. Na základě evropské směrnice NIS2 se Dodavatel zavazuje zabezpečit dodávaný informační 

systém proti známým nebo nově objeveným zranitelnostem. To zahrnuje zajištění 

pravidelných kontrol aktuálnosti podpůrných programů minimálně jednou za měsíc a 

případných aktualizací všech podpůrných programů, které jsou součástí poskytovaných služeb; 

uvedené je součástí ceny, která byla touto smlouvou sjednána  

a nejedná se o plnění nad její rámec. 

2. V případě, že dojde na základě pravidelného reportování ze strany Odboru informačního 

systému (objednatele) k odhalení kritických zranitelností v podpůrných programech, bude 

Dodavateli zaslán report obsahující informace o těchto zranitelnostech, a to formou e-mailu či 

ticketu na helpdesku. 

3. Dodavatel se zavazuje, že na základě obdrženého reportu neprodleně zahájí odstranění 

identifikovaných zranitelností. Pokud se jedná o zranitelnosti v komponentách, které dodavatel 

sám vyvíjí nebo spravuje, musí být odstranění provedeno nejpozději  

do 1 týdne od jejich obdržení. 

a. V případě, že odstranění zranitelnosti závisí na aktualizaci třetí strany (např. běhové 

prostředí, knihovna, framework), je dodavatel povinen: 

b. prokazatelně zajistit sledování dostupnosti bezpečnostní aktualizace, 

a následně implementovat opravu bez zbytečného odkladu po jejím vydání, nebo navrhnout 

alternativní bezpečné řešení (např. změnu technologie, mitigaci), a to nejpozději do 14 ti dnů 

po zveřejnění aktualizace (když nebude smluvními stranami dohodnuto jinak). 

Pokud dodavatel neprovede náležité kroky k odstranění zranitelnosti ve lhůtách dle výše 

uvedeného, bude mu účtována smluvní pokuta ve výši 5 000 Kč za každý den prodlení, 

počínaje: 

a. dnem nahlášení zranitelnosti, pokud se jedná o vlastní kód, 

b. nebo dnem vydání opravy třetí stranou, pokud šlo o externí komponentu. 
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4. V případě, že nedojde k odstranění závažné chyby programu, která znemožní práci 

s programem, a to nejpozději do jednoho pracovního dne od nahlášení, má objednatel nárok na 

zaplacení smluvní pokuty ve výši 2 500 Kč za každý i započatý den trvání tohoto stavu, až do 

jeho odstranění. 

IX. 

Zmocnění k uzavírání dodatků v rámci finančního limitu 

1. Smluvní strany se dohodly, že veškeré dodatky ke smlouvě, které: 

 rozšiřují předmět plnění (např. o nové moduly nebo služby), 

 upravují výši odměny za plnění, 

 nezvyšují celkový finanční objem smlouvy nad částku 3 000 000 Kč bez DPH a 

 neprodlužují dobu trvání smlouvy nad 48 měsíců, 

se nepovažují za změnu smlouvy, ale toliko přizpůsobení rozsahu smlouvy změnám 

vyplývajícím ze změny rozsahu úkolů uživatele nebo počtu jeho zaměstnanců.  

V důsledku uvedeného takové změny nevyžadují schválení Radou města Mostu  

s výhradou případů, které si uživatel ad hoc vyhradí. 

X. 

Závěrečná ustanovení 

1. Sjednává se, že smluvní strany považují povinnost doručit písemnost do vlastních rukou za 

splněnou i v případě, že adresát zásilku, odeslanou na jeho v tomto dodatku uvedenou či 

naposledy písemně oznámenou adresu pro doručování, odmítne převzít, její doručení zmaří 

nebo si ji v odběrní lhůtě nevyzvedne, a to desátým dnem ode dne vypravení písemnosti. 

Smluvní strany sjednávají, že veškerá korespondence bude adresována na adresy uvedené v 

záhlaví této smlouvy. 

2. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby Smlouva vč. jejích dodatků byla vedena  

v evidenci smluv vedené statutárním městem Most, která bude přístupná dle zákona  

č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, a která obsahuje údaje  

o smluvních stranách, předmětu Smlouvy, číselné označení této Smlouvy a datum jejího 

uzavření. Údaji o smluvních stranách se u fyzických osob rozumí zejména údaj  

o jménu, příjmení, datu narození a místě trvalého pobytu. 

3. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují za obchodní 

tajemství a udělují svolení k jejich zpřístupnění ve smyslu zák. 106/1999 Sb., a zveřejnění bez 

stanovení jakýchkoliv dalších podmínek. 

4. V případě, že některé ustanovení této smlouvy je nebo se stane neúčinné, zůstávají ostatní 

ustanovení účinná. Smluvní strany se zavazují nahradit neúčinné ustanovení ustanovením 

jiným, účinným, které svým obsahem a smyslem odpovídá nejlépe obsahu a smyslu 

ustanovení původního, neúčinného. Smluvní strany sjednávají, že veškeré spory ze Smlouvy 

ve znění jejích dodatků budou řešit primárně dohodou. 
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5. Nestanoví-li tato smlouva jinak, řídí se práva a povinnosti obou smluvních stran zejména 

zákona č. 89/2012 Sb., Občanským zákoníkem, v platném znění, a dalšími obecně závaznými 

právními předpisy. 

6. Tato smlouva byla vyhotovena elektronicky, každá ze smluvních stran obdrží stejnopis 

s platností originálu. Jakákoliv změna Smlouvy je neplatná, pokud nemá písemnou formu v 

podobě číslovaného dodatku. 

7. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem 

vložení do registru smluv.  

8. Sjednává se zákaz postoupení práv a povinností z této smlouvy bez souhlasu druhé smluvní 

strany, vč. postoupení pohledávek; právní jednání učiněné v rozporu  

s ustanovením této věty se prohlašuje od počátku za neplatné. Strany sjednávají, že započtení 

vzájemných závazků a pohledávek bez souhlasu druhé strany není možné, nejedná-li se o 

závazky a pohledávky vzniklé z této smlouvy. Strany sjednávají, že veškeré spory vyplývající 

z této smlouvy, které nebude možno vyřešit smírnou cestou, budou řešeny v rámci místní 

příslušnosti Okresním soudem v Mostě. V případě, že bude v prvním stupni věcně příslušný 

krajský soud, sjednávají smluvní strany místní příslušnost Krajského soudu v Ústí nad Labem. 

9. Smluvní strany po řádném přečtení této smlouvy a seznámení se s jejím obsahem prohlašují, 

že je jim znám její smysl a účel, že tento odpovídá projevu jejich vůle a že  

k němu přistupují svobodně a vážně, nikoliv v tísni a za nápadně nevýhodných podmínek. 

10. Smlouva včetně všech jejích dodatků podléhá uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 

340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 

a o registru smluv (zákon o registru smluv). Smluvní strany se dohodly, že Smlouvu včetně 

všech jejích dodatků v souladu s tímto zákonem uveřejní uživatel, a to nejpozději do 30 dnů od 

podpisu smlouvy. V případě nesplnění tohoto ujednání může uveřejnit dodatek v registru 

FLUX. 

11. Po uveřejnění v registru smluv obdrží FLUX do datové schránky/e-mailem potvrzení 

od správce registru smluv. Potvrzení obsahuje metadata, je ve formátu .pdf, označeno 

uznávanou elektronickou značkou a opatřeno kvalifikovaným časovým razítkem. Smluvní 

strany se dohodly, že FLUX nebude, kromě potvrzení o uveřejnění dodatku, jakož i Smlouvy 

včetně všech jejích dodatků v registru smluv, nijak dále o této skutečnosti informován. 

12. Účinností této smlouvy se zrušuje Smlouva o poskytnutí a údržbě software č.5/21/2004 

uzavřená mezi týmiž smluvními stranami dne 22. 4. 2004. 

13. Obsah smlouvy může být měněn nebo doplňován po předchozí dohodě stran. Jakékoliv 

dodatky/změnové listy smlouvu měnící, rozšiřující nebo doplňující její ustanovení, s výhradou 

postupu dle čl. IX této smlouvy, musí být uzavřeny v písemné formě, očíslovány v postupné 

řadě za sebou počínaje číslem 1 a podepsány. 

14. Prodávající může samostatně před uplynutím licencí, jsou-li také předmětem koupě, nabízet 

kupujícímu prodloužení práva nebo aktualizaci užití předmětu koupě. Prodávající je také 

oprávněn nabízet kupujícímu rozšíření k danému předmětu koupě. Kupující není povinen 

takovouto nabídku přijmout. Nepřijetím takové nabídky nezaniká právo kupujícího užívat 

stávající licence. 
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15. Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu. Jedno 

vyhotovení je určeno pro kupujícího, jedno vyhotovení je určeno pro prodávajícího. 

16. Smlouvu je možno měnit pouze na základě dohody formou písemných číslovaných dodatků 

podepsaných zástupci obou smluvních stran. 

17. Obě strany se zavazují, že veškeré případné spory, do nichž se při plnění této smlouvy 

dostanou, budou řešeny v prvé řadě dohodou. Zástupci smluvních stran se sejdou na základě 

písemné výzvy v dohodnutém termínu a místě nejpozději do 10 dnů ode dne doručení výzvy. 

18. Sjednává se, že smluvní strany považují povinnost doručit písemnost do vlastních rukou za 

splněnou i v případě, že adresát zásilku, odeslanou na jeho v této smlouvě uvedenou či 

naposledy písemně oznámenou adresu pro doručování, odmítne převzít, její doručení zmaří 

nebo si ji v odběrní lhůtě nevyzvedne, a to desátým dnem ode dne vypravení písemnosti. 

19. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla vedena v evidenci smluv 

vedené statutárním městem Most, kde bude přístupná dle zákona č. 106/1999 Sb.,  

o svobodném přístupu k informacím, a která obsahuje údaje o smluvních stranách, předmětu 

smlouvy, číselné označení této smlouvy a datum jejího uzavření. Údaji  

o smluvních stranách se u fyzických osob rozumí zejména údaj o jménu, příjmení, datu 

narození a místě trvalého pobytu. 

20. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují za obchodní 

tajemství a udělují svolení k jejich zpřístupnění ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb. a zveřejnění 

bez stanovení jakýchkoli dalších podmínek. 

21. Tato smlouva podléhá uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb.,  

o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv  

a o registru smluv (zákon o registru smluv). Smluvní strany se dohodly, že smlouvu  

v souladu s tímto zákonem uveřejní kupující, a to nejpozději do 30 dnů od podpisu smlouvy. V 

případě nesplnění tohoto ujednání může uveřejnit smlouvu v registru prodávající. 

22. Po uveřejnění v registru smluv obdrží prodávající elektronickou poštou od kupujícího 

potvrzení z registru smluv. Potvrzení obsahuje metadata, je ve formátu .pdf, označeno 

uznávanou elektronickou značkou a opatřeno kvalifikovaným časovým razítkem. 

23. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem 

jejího uveřejnění v registru smluv. 

24. Při nakládání s osobními údaji se smluvní strany řídí Nařízením Evropského parlamentu a 

Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se 

zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES 

(obecné nařízení o ochraně osobních údajů). 

25. Smluvní strany prohlašují, že ujednání v této smlouvě obsažená jsou jim jasná  

a srozumitelná, jsou jimi míněna vážně a byla učiněna na základě jejich pravé  

a svobodné vůle. Na důkaz tohoto tvrzení smluvní strany připojují níže své podpisy. 

26. Prodávající prohlašuje, že neporušuje etické principy, principy společenské odpovědnosti ani 

základní lidská práva, dodržuje pracovně-právní předpisy (zákoník práce a zákon o 

zaměstnanosti) a z nich vyplývající povinnosti zejména ve vztahu  
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k odměňování zaměstnanců, dodržování délky pracovní doby, dodržování délky odpočinku, 

zaměstnávání cizinců a dodržování podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, a to pro 

všechny osoby, které se budou na této zakázce podílet. 

27. Prodávající prohlašuje, že jeho obchodní společnost není obchodní společností (osobou), ve 

které veřejný funkcionář uvedený v ust. § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu 

zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen 

vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v 

obchodní společnosti; 

- subdodavatel (poddodavatel), prostřednictvím kterého prodávající prokazuje 

kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář 

uvedený v ust. § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen 

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády) 

nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v 

obchodní společnosti 

- prodávající dále čestně prohlašuje, že se na něj nevztahuje nařízení Rady (EU) 

2022/576 ze dne 8. dubna 2022, kterým se mění nařízení (EU) č. 833/2014  

o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na 

Ukrajině, dle kterého není možné zadat veřejnou zakázku: 

a) jakémukoli ruskému státnímu příslušníkovi, fyzické či právnické osobě nebo 

subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, 

b) právnické osobě, subjektu nebo orgánu, které jsou z více než 50 % přímo či 

nepřímo vlastněny některým ze subjektů uvedených v písmeni a) tohoto 

odstavce, nebo 

c) fyzické nebo právnické osobě, subjektu nebo orgánu, které jednají jménem 

nebo na pokyn některého ze subjektů uvedených v písmeni a) nebo b) tohoto 

odstavce, včetně subdodavatelů, dodavatelů nebo subjektů, jejichž způsobilost 

je využívána ve smyslu směrnic o zadávání veřejných zakázek, pokud 

představují více než 10 % hodnoty zakázky, nebo společně s nimi. 

Prodávající (případně subdodavatel) dále čestně prohlašuje, že žádné finanční prostředky, 

které obdrží za plnění veřejné zakázky, prodávající nepoužije v rozporu  

s mezinárodními sankcemi podle § 2 zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních 

sankcí, ve znění pozdějších předpisů, zejména, že tyto finanční prostředky přímo ani nepřímo 

nezpřístupní osobám, subjektům či orgánům s nimi spojeným uvedeným  

v sankčních seznamech v souvislosti s konfliktem na Ukrajině nebo jejich prospěch; aktuální 

seznam sankcionovaných osob je uveden na 

https://www.financnianalytickyurad.cz/files/20220412-ukr-blr.xlsx. 

28. Prodávající je povinen neprodleně informovat kupujícího v případě, že se v jeho obchodní 

společnosti vyskytnou okolnosti, které by byly v rozporu s podmínkami stanovenými v odst. 

27 této dohody či v rozporu s platnými právními předpisy ČR či předpisy Evropské unie, které 

upravují výše uvedenou problematiku (tedy zejména problematiku střetu zájmů a opatření 

související s válkou na Ukrajině). 
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29. Prodávající není oprávněn uvádět informace o činnosti vykonávané pro kupujícího dle této 

rámcové dohody třetím osobám (reference) bez předchozího výslovného souhlasu kupujícího. 

Kupující není oprávněn bezdůvodně souhlas odepřít. Při uvádění reference nesmí prodávající 

poškodit pověst kupujícího. 

30. Prodávající prohlašuje, že neporušuje etické principy, principy společenské odpovědnosti ani 

základní lidská práva. 

31. Prodávající je povinen zajistit řádné a včasné plnění finančních závazků svým 

poddodavatelům, kdy za řádné a včasné plnění se považuje plné uhrazení (vyjma případných 

sjednaných pozastávek) poddodavatelem řádně vystavených a doručených faktur za plnění 

poskytnutá k plnění veřejné zakázky, a to vždy do 10 pracovních dnů od obdržení platby ze 

strany objednatele za konkrétní plnění. Prodávající se zavazuje přenést totožnou povinnost do 

dalších úrovní dodavatelského řetězce a zavázat své poddodavatele k plnění a šíření této 

povinnosti též do nižších úrovní dodavatelského řetězce. 

32. V případě, že se ukáže, že prohlášení zhotovitele dle čl. X Smlouvy je v rozporu  

s realitou (tedy zhotovitel uvede nepravdivé údaje), případně zhotovitel neprodleně (nejpozději 

do 5 pracovních dnů od doby co se informaci dozvěděl) nesdělí změnu okolností dle čl. X 

Smlouvy, tak je objednatel oprávněn požadovat po zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,6 % z 

celkové kupní ceny včetně DPH za každé takové jednotlivé pochybení. 

 

 

 

 

 

V Praze dne ………………… 2025   

 

 




